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 PRE-001  Attika Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Betonplattenauflast – Option 1

 PRE-002  Attika Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast – Option 2

ATTIKA DETAILS

Unterkonstruktion

Geprüfte Dämmung

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Dampfsperre

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Butyl Tape

Sandschicht oder
Plattenstützen

Prelasti  Abdichtung

Betonplatten

SCALE: N/A PRE-001

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

Attika Detail für ein
nicht belüftetes Dach
mit Betonplattenauflast
- 1 Option

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Geprüfte Dämmung

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung
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Metallabdeckung

Kies

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Trennschicht

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-002

Attika Detail für ein
Umkehrdach mit
Kiesauflast - 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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 PRE-003  Attika Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast – Option 1

 PRE-004  Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage – Option 1

ATTIKA DETAILS

Metallabdeckung

Geprüfte Dämmung

Geprüfte kleber

Trennschicht

Prelasti Abdichtung

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Betonplatten
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Sandschicht oder
Plattenstützen

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-003

Attika Detail für ein
Umkehrdach mit
Betonplattenauflast
- 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Schutzschicht
Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber
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                          Verschweißung 300-500 mm

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-004

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Holzauflage - 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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 PRE-005 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 1

 PRE-006 Attika für ein belüftetes Dach mit Betonplattenauflast – Option 1

ATTIKA DETAILS

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Elastoseal Abdichtung

Geprüfte kleber

                          Verschweißung 300-500 mm

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-005

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Schutzschicht
Prelasti Abdichtung

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-006

Attika für ein
belüftetes Dach mit
Betonplattenauflast
- 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-007 Attika Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 1

PRE-008 Attika Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Betonplattenauflast – Option 2

ATTIKA DETAILS

Unterkonstruktion

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

                          Verschweißung 300-500 mm

Elastoseal Abdichtung

Geprüfte kleber

Dampfsperre

Butyl Tape

Kies
Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Geprüfte Dämmung kompatibel
mit Geprüfte kleber
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Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

SCALE: N/A PRE-007

Attika Detail für ein nicht
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 1 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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Unterkonstruktion

Dampfsperre

Geprüfte Dämmung

Pelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Butyl Tape

20
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Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-008

Attika Detail für ein
nicht belüftetes Dach
mit Betonplattenauflast
- 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-009 Attika Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast – Option 2

PRE-010 Attika Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast – Option 2

ATTIKA DETAILS

Unterkonstruktion
Ortbeton

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Kies

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Trennschicht

SCALE: N/A PRE-009

Attika Detail für ein
Umkehrdach mit
Kiesauflast - 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Trennschicht
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Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-010

Attika Detail für ein
Umkehrdach mit
Betonplattenauflast
- 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-011 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage – Option 2

PRE-012 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 2

ATTIKA DETAILS

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Schutzschicht
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Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C.
mit Schweißnahtplatte
oder Anschlußschiene

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-011

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Holzauflage - 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch
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Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C.
mit Schweißplatte oder
Anschlußschiene

Kies

Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-012

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-013 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Betonplattenauflast – Option 2

PRE-014 Attika Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 2

ATTIKA DETAILS

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C.

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

Unterkonstruktion
Ortbeton

SCALE: N/A PRE-013

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Betonplattenauflast
- 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Unterkonstruktion

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Dampfsperre

Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C. mit
Schweißnahtplatte oder
Anschlußschiene

Butyl Tape

Thermobond verstärkter
Schweißstreifen

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

SCALE: N/A PRE-014

Attika Detail für ein nicht
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 2 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-015 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage – Option 3

PRE-016 Attika Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 3

ATTIKA DETAILS
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Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Schutzschicht

Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C. mit
Schweißnahtplatte oder
Anschlußschiene

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

Prelasti Fixierungsstreifen

SCALE: N/A PRE-015

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Holzauflage - 3 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Metallabdeckung
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Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C. mit
Schweißnahtplatte oder
Anschlußschiene

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Geprüfter Befestiger
mit Abstand 200 mm
O.C.

Unterkonstruktion
Ortbeton

Prelasti Fixierungsstreifen

SCALE: N/A PRE-016

Attika Detail für ein
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 3 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-017 Attika Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast – Option 3

ATTIKA DETAILS

Unterkonstruktion

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Metallabdeckung

Geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C. mit
Schweißnahtplatte oder
Anschlußschiene

20
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m
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Dampfsperre

Butyl Tape

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

geprüfter Befestiger mit
Abstand 200 mm O.C.

Prelasti Fixierungsstreifen

SCALE: N/A PRE-017

Attika Detail für ein nicht
belüftetes Dach mit
Kiesauflast - 3 Option

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-201 Rohr Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

PRE-202 Rohr Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast

ROHR DETAILS
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Dampfsperre

Butyl Tape

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Edelstahl Rohr
Klemme

Geprüfte Versiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Unterkonstruktion

Heißluft verschweißt

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-201

Rohr Detail für ein nicht
belüftetes Dach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Edelstahl Rohr
Klemme

Heißluft verschweißt

Trennschicht

Unterkonstruktion
Ortbeton

Geprüfte Versiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Kies

SCALE: N/A PRE-202

Rohr Detail für ein
Umkehrdach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-203 Rohr Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast

PRE-204 Rohr Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage

ROHR DETAILS

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Holzauflage
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Edelstahl Rohr
Klemme

Unterkonstruktion
Ortbeton

Geprüfte Versiegelung

Schutzschicht

Holzunterkonstruktion

Thermobond
Rohrmanschette

SCALE: N/A PRE-204

Rohr Detail für ein
belüftetes Dach mit
Holzauflage

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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SCALE: N/A PRE-203

Buidsooervoer voor een
omgekeerd dak met
tegels

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

ALS LEVERANCIER VAN
MATERIALEN  NEEMT
SEALECO GEEN
VERANTWOORDELIJKHEID
VOOR HET ONTWERP,
BEREKENING,
AFMETINGEN EN
AANTALLEN. DE
ONTWERPER, HET
STUDIEBUREEL EN DE
PLAATSER ZAL ALLE
MATEN EN AANTALLEN
CONTROLEREN;

16/08/2012
Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Edelstahl Rohr
Klemme

Heißluft verschweißt

Unterkonstruktion
Ortbeton

Geprüfte Versiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen



SealEco
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PRE-205 Rohr Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast

PRE-206 Rohr Detail für ein belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

ROHR DETAILS

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Edelstahl Rohr Klemme
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Unterkonstruktion
Ortbeton

Geprüfte Versiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

SCALE: N/A PRE-205

Rohr Detail für ein
belüftetes Dach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012

Prelasti Abdichtung

Edelstahl Rohr
Klemme
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Geprüfte
Versiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Heißluft verschweißt

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-206

Rohr Detail für ein
belüftetes Dach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012
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PRE-207 Rohr Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast

ROHR DETAILS

Edelstahl Rohr Klemme
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Dampfsperre

Butyl Tape

Geprüfte Dämmung

Unterkonstruktion

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

VGeprüfte ersiegelung

Thermobond
Rohrmanschette

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

SCALE: N/A PRE-207

Rohr Detail für ein nicht
belüftetes Dach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

17/08/2012



SealEco
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 PRE-301  Abfluss Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

 PRE-302  Abfluss Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast 

ABFLUSS DETAILS

Unterkonstruktion

Dampfsperre

Geprüfte Dämmung

Butyl Tape

Klemmring am Rohr befestigt

PC Ablauf mit Thermobond
Manschette

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Kiesfangkorb

Geprüfte Befestiger

Heißluft verschweißt

Betonplatten

Trennschicht

Sandschicht oder Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-301

Abfluss Detail für ein
nicht belüftetes Dach
mit Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Unterkonstruktion Ortbeton

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Kiesfangkorb

Geprüfter Befestiger

Geprüfte Dämmung

Heißluft verschweißt

Kies

Trennschicht

Klemmring am Rohr
befestigt

PC Ablauf mit
Thermobond Manschette

SCALE: N/A PRE-302

Abfluss Detail für ein
Umkehrdach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012
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 PRE-303  Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage

 PRE-304  Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast

ABFLUSS DETAILS

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger

Heißluft verschweißt

Schutz/Trennschicht

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Unterkonstruktion
Ortbeton

Kiesfangkorb

Klemmring am
Rohr befestigt

PC Ablauf mit
Thermobond Manschette

SCALE: N/A ELA-303

Abfluss Detail für ein
belüftetes Dach mit
Holzauflage

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Geprüfte Befestiger

Heißluft verschweißt

Unterkonstruktion
Ortbeton

Kies

Schutz/Trennschicht

Kiesfangkorb

Klemmring am
Rohr befestigt

PC Ablauf mit
Thermobond Manschette

SCALE: N/A PRE-304

Abfluss Detail für ein
belüftetes Dach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012
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 PRE-305  Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

 PRE-306  Abfluss Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast

ABFLUSS DETAILS

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger

Heißluft verschweißt

Unterkonstruktion Ortbeton

Kiesfangkorb

Klemmring am Rohr befestigt

PC Ablauf mit Thermobond
Manschette

Betonplatten

Trennschicht

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-305

Abfluss Detail für ein
belüftetes Dach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Dampfsperre

Geprüfte Dämmung

Butyl Tape

Ablauf

Prelasti Abdichtung

Geprüfter Befestiger

Heißluft verschweißt

Unterkonstruktion

Kies

Schutzschicht

Kiesfangkorb

Klemmring am Rohr
befestigt

PC Ablauf mit Thermobond
Manschette

SCALE: N/A PRE-306

Abfluss Detail für ein
nicht belüftetes Dach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012
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 PRE-307  Überlauf Abfluss Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

 PRE-308  Überlauf Abfluss Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast

ABFLUSS DETAILS

Unterkonstruktion

Heißluft verschweißt

Geprüfte Dämmung

Heißluft verschweißt

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Butyl Tape

Prelasti Abdichtung

Dampfsperre

Ablauf PE als Überlauf

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-307

Überlauf Abfluss Detail
für ein nicht belüftetes
Dach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Unterkonstruktion

Heißluft verschweißt

Geprüfte Dämmung

Heißluft verschweißt

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Butyl Tape

Prelasti Abdichtung

Dampfsperre

Ablauf PE als Überlauf

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

SCALE: N/A PRE-307

Überlauf Abfluss Detail
für ein nicht belüftetes
Dach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Unterkonstruktion Ortbeton

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Ablauf PE als Überlauf

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-308

Überlauf Abfluss Detail für
ein Umkehrdach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Unterkonstruktion Ortbeton

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Ablauf PE als Überlauf

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-308

Überlauf Abfluss Detail für
ein Umkehrdach mit
Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012



SealEco
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 PRE-309  Überlauf Abfluss Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast

 PRE-310  Überlauf Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage

ABFLUSS DETAILS

Unterkonstruktion Ortbeton

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Ablauf PE als Überlauf

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-309

Überlauf Abfluss Detail
für ein Umkehrdach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Unterkonstruktion Ortbeton

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Heißluft verschweißt

Ablauf PE als Überlauf

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-309

Überlauf Abfluss Detail
für ein Umkehrdach mit
Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Schutzschicht
Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Unterkonstruktion Ortbeton

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Ablauf PE als Überlauf

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-310

Überlauf Abfluss Detail für
ein belüftetes Dach mit
Holzauflage

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Schutzschicht
Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Unterkonstruktion Ortbeton

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Ablauf PE als Überlauf

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-310

Überlauf Abfluss Detail für
ein belüftetes Dach mit
Holzauflage

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012
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 PRE-311  Überlauf Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast

 PRE-312  Überlauf Abfluss Detail für ein belüftetes Dach mit Betonplattenauflast

ABFLUSS DETAILS

Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Unterkonstruktion Ortbeton

Ablauf PE als Überlauf

Kies
Schutzschicht. Nicht notwendig bei
gewaschenem Kies 16/32 Rundkorn
ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-311

Überlauf Abfluss Detail
für ein belüftetes Dach
mit Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Geprüfte kleber

Unterkonstruktion Ortbeton

Ablauf PE als Überlauf

Kies
Schutzschicht. Nicht notwendig bei
gewaschenem Kies 16/32 Rundkorn
ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-311

Überlauf Abfluss Detail
für ein belüftetes Dach
mit Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Unterkonstruktion Ortbeton

Ablauf PE als Überlauf

Betonplatten

Sandschicht oder Plattenstützen

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-312

Überlauf Abfluss Detail
für ein belüftetes Dach
mit Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.
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Heißluft verschweißt

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Prelasti Abdichtung

Unterkonstruktion Ortbeton

Ablauf PE als Überlauf

Betonplatten

Sandschicht oder Plattenstützen

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-312

Überlauf Abfluss Detail
für ein belüftetes Dach
mit Betonplattenauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.
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P.O. Box 514
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 PRE-313  Überlauf Abfluss Detail für ein nicht belüftetes Dach mit Kiesauflast

ABFLUSS DETAILS

Unterkonstruktion

Heißluft verschweißt

Geprüfte Dämmung kompatibel
mit Geprüfte kleber

Ablauf PE als Überlauf

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Butyl Tape

Prelasti Abdichtung
Geprüfte kleber

Dampfsperre

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig bei
gewaschenem Kies 16/32 Rundkorn
ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-313

Überlauf Abfluss Detail
für ein nicht belüftetes
Dach mit Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
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Unterkonstruktion

Heißluft verschweißt

Geprüfte Dämmung kompatibel
mit Geprüfte kleber

Ablauf PE als Überlauf

Heißluft verschweißt

Geprüfte kleber

Butyl Tape

Prelasti Abdichtung
Geprüfte kleber

Dampfsperre

Kies

Schutzschicht. Nicht notwendig bei
gewaschenem Kies 16/32 Rundkorn
ohne Bruch

Prelasti Abdichtung

SCALE: N/A PRE-313

Überlauf Abfluss Detail
für ein nicht belüftetes
Dach mit Kiesauflast

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012
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 PRE-401  Dehnungsfugen Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast - Holz- oder Kunststoff 
Streifen

 PRE-402  Dehnungsfugen Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast – Holz- oder Kunststoff Streifen

DEHNUNGSFUGEN DETAILS

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Holz- oder
Kunststoff Streifen

Unterkonstruktion
Ortbeton

400mm Minimum

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht oder
Plattenstützen

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein Umkehrdach mit
Betonplattenauflast -
Holz- oder Kunststoff
Streifen

SCALE: N/A PRE-401

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Schutzschicht. Nicht
notwendig bei
gewaschenem Kies
16/32 Rundkorn ohne
Bruch

Kies

Unterkonstruktion
Ortbeton

400mm Minimum

Holz- oder
Kunststoff Streifen

Schutzschicht Dehnungsfugen Detail für
ein Umkehrdach mit
Kiesauflast - Holz- oder
Kunststoff Streifen

SCALE: N/A PRE-402

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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 PRE-403  Dehnungsfugen Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage – Holz- oder Kunststoff 
Streifen

 PRE-404  Dehnungsfugen Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast – Holz- oder Kunststoff Strei-
fen

DEHNUNGSFUGEN DETAILS

Prelasti Abdichtung

Kies

Unterkonstruktion
Ortbeton

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

400mm Minimum

Holz- oder
Kunststoff Streifen

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein belüftetes Dach mit
Kiesauflast - Holz- oder
Kunststoff Streifen

SCALE: N/A PRE-404

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
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Prelasti Abdichtung

Schutzschicht

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Unterkonstruktion
Ortbeton

400mm Minimum

Holz- oder
Kunststoff Streifen

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein belüftetes Dach mit
Holzauflage - Holz- oder
Kunststoff Streifen

SCALE: N/A PRE-403

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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 PRE-405  Dehnungsfugen Detail für ein Umkehrdach mit Betonplattenauflast – Metallstreifen

 PRE-406  Dehnungsfugen Detail für ein Umkehrdach mit Kiesauflast- Metallstreifen

DEHNUNGSFUGEN DETAILS

Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Metallstreifen, nur
auf einer Seite
befestigt

Unterkonstruktion
Ortbeton

Trennschicht

Betonplatten

Sandschicht

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein Umkehrdach mit
Betonplattenauflast -
Metallstreifen

SCALE: N/A PRE-405

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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Geprüfte Dämmung

Prelasti Abdichtung

Trennschicht

Kies

Unterkonstruktion
Ortbeton

Metallstreifen, nur auf
einer Seite befestigt

Schutzschicht Dehnungsfugen Detail für
ein Umkehrdach mit
Kiesauflast- Metallstreifen

SCALE: N/A PRE-406

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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 PRE-407  Dehnungsfugen Detail für ein belüftetes Dach mit Holzauflage – Metallstreifen

 PRE-408  Dehnungsfugen Detail für ein belüftetes Dach mit Kiesauflast – Metallstreifen

DEHNUNGSFUGEN DETAILS

Prelasti Abdichtung

Schutzschicht

Holzauflage

Holzunterkonstruktion

Unterkonstruktion
Ortbeton

Metallstreifen, nur an
einer Seite befestigt

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein belüftetes Dach mit
Holzauflage -
Metallstreifen

SCALE: N/A PRE-407

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
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Prelasti Abdichtung

Kies

Unterkonstruktion
Ortbeton

Schutzschicht. Nicht notwendig
bei gewaschenem Kies 16/32
Rundkorn ohne Bruch

Metallstreifen, nur an
einer Seite befestigt

Schutzschicht

Dehnungsfugen Detail für
ein belüftetes Dach mit
Kiesauflast - Metallstreifen

SCALE: N/A PRE-408

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com

21/08/2012

7:26  |  Sept 2012



SealEco
Post Address: P.O. Box 514, SE-331 25 Värnamo, Sweden 

Phone: +46 (0) 370 510 100, Fax: +46 (0) 370 510 101, Email: info@sealeco.com, www.sealeco.com Sept 2012  |  7:27

 PRE-501  Wandanschluss Detail – Eingelassenes Abdeckblech

 PRE-502  Wandanschluss Detail – Wandanschluss Schiene

WANDANSCHLUSS DETAILS
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Eingelassenes Abdeckblech

Geprüfte Versiegelung

Geprüfter Befestiger
mit einem Abstand
von 200 mm O.C.

Prelasti Abdichtung
oder Thermobond
verstärkter
Schweißstreifen

Fertiger Dachbelag

Geprüfte kleber

SCALE: N/A PRE-501

Wandanschluss Detail -
Eingelassenes
Abdeckblech

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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 PRE-503  Wandanschluss Detail – Anschluss hinter vorgehängter Fassade

WANDANSCHLUSS DETAILS

Geprüfte kleber

Metall Abdeckblech

vorgehängte Fassade

20
0m

m
 M

in
im

um

Geprüfter Befestiger mit einem
Abstand von 200 mm O.C. mit
Schweißplatte oder Anschlussschiene

Fertiger Dachbelag

Prelasti Abdischtung

SCALE: N/A PRE-503

Wandanschluss Detail -
Anschluss hinter
vorgehängter Fassade

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com
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 PRE-601  Verbindungskonstruktion zwischen zwei Abdichtungen

VERBINDUNGSKONSTRUKTION DETAIL ZWISCHEN ZWEI 
VERSCHIEDENEN ABDICHTUNGEN 

Butyl Tape

Heißluft verschweißt

Prelasti Abdichtung

Geprüfte Dämmung

Dampfsperre

Unterkonstruktion

Geprüfte kleber

Thermobond verstärkter
Schweißstreifen

Holzbohle

Metall Abdeckblech befestigt
mit Abstand 200 mm
O.C.maximum

Geprüfte Versiegelung

Bestehendes Dach

20
0m

m
 m
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um

Geprüfter Befestiger mit
einem Abstand von 200 mm
O.C. mit Schweißplatte oder
Anschlussschiene Verbindungskonstruktion

zwischen zwei
Abdichtungen für ein nicht
belüftetes Dach -
Electrobond mechanisch
fixiert

SCALE: N/A PRE-601

SealEco ist ausschließlich
für die Lieferung des
Materials verantwortlich,
nicht aber für das Design,
Mengen, Maße und
Konstruktion.
Der Architekt, Planer und
/oder Dachdecker, muss
die Megen und Maße
überprüfen und
bestätigen.

SealEco
P.O. Box 514
SE 331 25  Värnamo
Sweden
info@sealeco.com


